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Takeaways

(1)

Tiéu diém

JETP Commitment and Targets. Vietnam signed JETP (14 December 2022), mobilizing
USD 15.5 billion to peak power sector emissions by 2030, increasing the proportion of
renewable energy to = 47% and controlling coal capacity to < 30.2 GW, creating a
foundation for the target of net zero emissions by 2050.

Cam Két JETP va Muc Tiéu. Viét Nam ky JETP (14/12/2022), huy déng 15,5 ty USD dé
duwa phat thai nganh dién dat dinh nam 2030, néng ty trong ndng luong tai tao 1én = 47%
va khéng ché cong suét than < 30,2 GW, tao nén cho muc tiéu phat thai rong béng 0 vao
2050.

Policy Toolkit. The key document series includes Decision 1009/QD-TTg (JETP Plan),
the Electricity Law 2024 and four Decrees 56-57-58-61/2025, along with the revised Power
Master Plan VIII (15 April 2025), opening the bidding mechanism, DPPA, grid PPP and
storage incentives.

Bé Céng Cu Chinh Sdch. Chudi van bén then chét gébm Quyét dinh 1009/QB-TTg (Ké
hoach JETP), Luét Dién luc 2024 va bén Nghj dinh 56-57-58-61/2025, cung bén diéu chinh
Quy hoach Bién VIl (15/04/2025), mé co ché déu thdu, DPPA, PPP lui va wu dai I trik.

Implementation and Disbursement Progress. The first JETP fund — 67 million EUR from
AFD to EVNNPT (28 May 2025) — has been signed; IPG & GFANZ selected 17 priority
projects from 25 proposals; the next two major projects (Bac Ai pumped storage phase 2
and Tri An expansion) are finalizing loan terms.

Tién B6 Thuc Thi va Giai Ngan. Khoén vén JETP dau tién — 67 triéu EUR ttr AFD cho
EVINNPT (28/05/2025) — d4 ky; IPG & GFANZ chon 17 dw &n wu tién tir 25 dé xuét; hai dw
an Ién ké tiép (Bdc Ai tich ndng giai doan 2 va mé rong Tri An) dang chét diéu khoén vay.

Opportunities and Challenges for Investors. An open legal framework and preferential
capital sources create a renewable market worth tens of billions of USD, but no private
project has directly accessed JETP capital; project selection criteria, risk sharing and
technical standards need to be transparent soon to attract large-scale socialized capital
flows.

Co Héi va Thach Thirc Cho Nha Bau Tw. Khung phéap ly mé va nguén vén wu déi tao thi
triong téi tao hang chuc ty USD, nhung chuwa dw én tw nhén nao tiép cén truc tiép von
JETP; tiéu chi chon dw an, chia sé rdi ro va chuan ky thuat can sém minh bach dé hat
dong vén x& hoi héa quy mé Ién.



JETP is considered an important opportunity for Vietnam to promote a
green, sustainable and equitable energy transition, contributing to
realizing national socio-economic and climate development goals.
However, to take advantage of the opportunities from the JETP
initiative, businesses and investors need to have a clearer view of the
ongoing and upcoming policy changes, the operating principles of
JETP, as well as incentive and binding mechanisms related to green
finance and environmental and social standards (ESG). In this
newsletter, we will analyze the main impacts of JETP on the investment
environment in the energy sector in Vietham and clarify the
opportunities and challenges in the upcoming transition period.

JETP dwoc danh gia la co hoi quan trong dé Viét Nam thuc day chuyen
dich ndng luong theo huéng xanh, bén vitng va cong béng, gop phan
hién thuc hda cac muc tiéu phét trién kinh té — xa héi va khi hdu quéc
gia. Tuy nhién, dé tan dung duoc co hdi tir séng kién JETP, doanh
nghiép va nha dau tw cén c6 cai nhin ré rang hon vé nhiing thay dbi
chinh séch dang va sé dién ra, céc nguyén tdc hoat doéng cia JETP,
cling nhw céc co ché wu dai — rang budc lién quan dén tai chinh xanh
va tiéu chuén moi truong — xa héi (ESG). Trong ban tin nay, ching ta
sé cuing phén tich nhiing tac déng chinh cia JETP dén moi truong dau
tw trong linh vure ndng luong tai Viét Nam, déng thoi Iam ré cac co hoi
va thach thire dét ra trong giai doan chuyén dich sap toi.

1. Overview of JETP
Tong quan vé JETP

In the context of climate change increasing both in speed and impact,
Vietnam, one of the countries most vulnerable to climate change, has
shown a strong commitment at COP26 (2021) when declaring the goal
of achieving net zero emissions by 2050. To realize this commitment,
the transition from traditional energy sources to renewable energy is not
only a trend, but also an urgent requirement. In that process, the Just
Energy Transition Partnership (JETP) initiative will be an important
cooperation platform, helping Vietnam accelerate the energy transition
process effectively and sustainably.

Trong béi canh bién déi khi hdu dang ngay cang gia téng cé vé téc do
I&n mirc d6 &nh huéng, Viét Nam, mét trong nhiing quéc gia dé bj tén
thuong nhét béi bién déi khi hau, da thé hién cam két manh mé tai
COP26 (2021) khi tuyén bé muc tiéu dat phét thdi rong bang “0” vao
ndm 2050. Dé hién thuc héa cam két nay, viéc chuyén dich khdi céc
ngudn nang luong truyén thdng sang ndng luong téi tao khdng chila xu
thé, ma con la yéu cau céap thiét. Trong tién trinh do, séng kién Théa
thuan Déi téc Chuyén djch Nang lwong Céng bang (Just Energy
Transition Partnership — JETP) sé la mét nén téng hop téc quan trong,
giup Viét Nam ddy nhanh qué trinh chuyén djch ndng lvong mét céch
hiéu qué va bén viing.

JETP is a multilateral cooperation initiative initiated by the Group of
Seven (G7) countries (Canada, France, Germany, ltaly, Japan, the
United Kingdom and the United States) and international partners
(including Norway, Denmark and the Asian Development Bank — ADB)
to support developing countries in achieving a just, low-emission and
inclusive energy transition. “Justice” in this context is not only about
financial fairness or distribution of benefits, but also includes protecting
the rights of workers, vulnerable communities and ensuring sustainable
socio-economic development.

JETP la mot séng kién hop téc da phuong do Nhom cac nuwéc G7
(Canada, Phap, Durc, Y Nhét Ban, Vuong quéc Anh va Hoa Ky) va céc
dbi tac quéc té (bao gébm Na Uy, Ban Mach va Ngén hang Phat trién
Chéau A — ADB) khéi xuwéng, nhdam hé tro cac quéc gia dang phat trién
thurc hién qué trinh chuyén déi ndng luong coéng bang, it phat thai va
toan dién. "Céng bang" trong bdi canh nay khéng chi la van dé cong
béng vé tai chinh hay phéan phéi loi ich, ma con gém ca viéc bdo vé
quyén loi ctia ngudi lao ddng, céng déng dé bj tén thuong va dam béo
phét trién bén viing vé kinh té — xa hoi.

Vietnam signed the Political Declaration establishing JETP on 14
December 2022, becoming the third country after South Africa (2021)
and Indonesia (11/2022) to reach an agreement with the International
Partners Group — IPG (EU, United Kingdom, United States, Japan,



Canada, Denmark, Norway, Germany, France, Italy). The agreement
aims to mobilize an initial 15.5 billion USD over 3 — 5 years (2023
2027), dividing 7.75 billion USD in concessional public capital (ODA,
guarantees, technical assistance, institutional reforms) and 7.75 billion
USD in private capital (commercial investment, green credit).

Viét Nam ky Tuyén bé chinh tri thanh lap JETP vao 14/12/2022, tré
thanh quéc gia thir ba sau Nam Phi (2021) va Indonesia (11/2022) dat
théa thuan véi Nhém Doi tac Quéc té (International Partners Group) —
IPG (EU, Vuong quéc Anh, Hoa Ky, Nhéat Ban, Canada, BDan Mach, Na
Uy, Btre, Phép, Y). Thda thuan dat muc tiéu huy déng ban déu 15,5 ty
USD trong 3 — 5 ndm (2023-2027), chia déu 7,75 ty USD vén céng wu
dai (ODA, béo lanh, hé tro ky thuét, céi cach thé ché) va 7,75 ty USD
vén tw nhan (d&u tw thuwong mai, tin dung xanh).

On 5-7 March 2025, the United States announced its withdrawal from
the IPG/JETP, ending its pledged contribution of approximately 3 billion
USD to Indonesia and Vietham. However, this amount accounts for only
a small portion of the total 15.5 billion USD package. The EU, UK,
Japan, Canada, Denmark, Norway, Germany, France, and lItaly
continue to implement the JETP and are working together to restructure
the financing arrangement to offset the shortfall.

Ngay 5 - 7/3/2025, Hoa Ky théng bao rit khéi IPG/JETP, chdm dit phén
cam két udc tinh khodng 3 ty USD cho Indonesia va Viét Nam. Du vay,
khodn nay chi chiém ty trong nhé trong téng géi 15,5 ty USD. EU, Anh,
Nhat Ban, Canada, Dan Mach, Na Uy, Dirc, Phép, Y van tiép tuc thuc
hién JETP va phéi hop diéu chinh co cau tai chinh dé bu dap phén thiéu
hut.

The core objectives of JETP Vietnam are to support Vietnam in:
Muc tiéu trong tdm cta JETP Viét Nam la ho tror Viét Nam gom:

(i) Peaking greenhouse gas emissions in the electricity sector by
2030, instead of 2035 as originally committed;
Dat dinh phat thai khi nha kinh trong linh vire dién vao nam 2030,
thay vi 2035 nhuw trong cam két ban dau;

(i)  Gradually reducing dependence on coal power, limiting new
investment in large-scale coal power plants;
Gidm dan sw phu thudc vao dién than, han ché dau tw méi vao
cac nha may dién than quy mé Ion;

(i) Increasing the proportion of renewable energy (wind power,
solar power, etc.) to at least 47% by 2030, far exceeding the
commitment in the Green Growth Strategy and Power Plan VIlI
(old).

Tang ty trong nang lwong tai tao (dién gio, dién mat troi...) Ién it
nhét 47% vao ném 2030, vurot xa mirc cam két trong Chién luoc
Téng trurdng Xanh va Quy hoach Dién VIII (ca).

To materialize its commitment under the JETP, the Vietnamese
Government has taken clear and decisive policy steps to mobilize
resources and establish an appropriate institutional framework for a fair
energy transition. Specifically, on 31 August 2023, the Prime Minister
issued Decision 1009/QD-TTg approving the Plan for implementing the
Political Declaration on Establishing the Partnership for a Fair Energy
Transition. This plan sets out 10 key task groups, of which the task
groups of interest to investors include: (i) perfecting institutions and
policies to promote energy transition; (ii) promoting the conversion of
coal-fired power to clean energy; (iii) developing an industrial
ecosystem and services for renewable energy; (iv) upgrading the power
transmission and distribution system, accelerating the roadmap for
building a smart power system and developing an energy storage
system; (v) innovating, developing and transferring technology; and (vi)
promote cooperation, mobilize resources for and ensure a fair energy
transition. Subsequently, the Government Office issued Official
Dispatch 9339/VPCP-NN dated 27 November 2023 conveying the
Prime Minister's direction on mobilizing resources to implement JETP.
Accordingly, the Prime Minister requested relevant ministries and
branches to urgently complete the policy framework to maximize and
effectively use resources to implement a fair energy transition on the



principle of harmonizing the interests of entities participating in
investment and energy use. At the same time, the implementation of
projects in the priority list of JETP must ensure the principles of publicity,
transparency, clear environmental and social impact assessment and
compliance with international standards on sustainable development.
Pé cu thé hoa cam két trong khuén khé JETP, Chinh pht Viét Nam d&
c6 nhiing bude di chinh sach ré rang va quyét liét nham huy déng ngudn
luc va thiét 1ap khung thé ché phu hop cho chuyén dich nadng luong
céng bang. Cu thé, ngay 31/08/2023, Thi tuéng Chinh phi da ban
hanh Quyét dinh 1009/QD-TTg phé duyét Ké hoach trién khai Tuyén
bé chinh tri thiét 14p quan hé Béi tac chuyén déi ndng lwong céng bang.
Ké hoach nay dét ra 10 nhém nhiém vu trong tam, trong dé cac nhém
nhiém vy nha déau tw quan tdm bao gém: (i) hoan thién thé ché, chinh
sach thic day chuyén doi nang luvong; (ii) thic day chuyén doi dién than
sang nang lugng sach; (iii) phat trlen hé sinh thai cong nghiép va dich
vy vé nang luong tai tao; (iv) nang cép hé thong truyén tai va phan phbi
dién, day nhanh 16 trinh x4y dung hé théng dién théng minh va phét
trién hé thdng luu trik ndng lwong; (v) déi méi séng tao, phét trién va
chuyén giao céng nghé; va (vi) thuc day hop tac, huy déng ngudn luc
cho ciing nhw bdo dam viéc chuyén déi ndng long céng bang. Sau do,
Van phong Chinh phd da ban hanh Céng van 9339/VPCP-NN ngay
27/11/2023 truyén dat y kién chi dao cua Thd tuéng vé viéc huy dong
nguén luc trién khai JETP. Theo d6, Thu tuéng yéu céu cac bd, nganh
lién quan khan trurong hoan thién khung chinh séch nhdm huy déng toi
da va st dung hiéu qué ngudn Iluc dé thuc hién chuyén déi ndng luong
céng bang trén nguyén tac hai hoa loi ich cta céc chu thé tham gia déu
tw, str dung ndng luong. Déng thoi, viéc trién khai céc du an thude danh
muc wu tién cta JETP phai bdo ddm nguyén téc céng khai, minh bach,
c6 danh gia tac dong moi trirong — xa hoéi ré rang va tuan tha cac tiéu
chuén qudc té vé phét trién bén viing.

The above two documents not only demonstrate Vietham's political
determination in implementing a fair energy transition, but also play an
important role in building trust with international partners, thereby
opening up great opportunities to attract green capital flows to serve the

goal of sustainable energy development.
Hai vén bén trén khéng chi thé hién quyét tdm chinh tri cda Viét Nam
trong viéc thuc hién qua trinh chuyén dich ndng lurgng cong bang, ma
con dong vai tro quan trong trong viéc tao dung niém tin voi cac dbi tac
quéc té, ttr d6 mé ra co hoi I6n dé thu hut dong vén xanh phuc vu cho
muc tiéu phét trién nang luong bén viing.

2. JETP implementation process in Vietnam
Qua trinh trién khai JETP tai Viét Nam

To realize the ambitious goals of JETP, the Viethamese Government is
synchronously strengthening the legal framework for the electricity
sector: The revised Electricity Law (passed in November 2024, effective
1 February 2025) for the first time legislates the competitive electricity
market, the direct power purchase mechanism (DPPA) and incentives
for renewable energy; the Power Master Plan VIl is required to be
adjusted to bring the peak of electricity sector emissions to 2030, control
the maximum coal-fired thermal power capacity of 30.2 GW and
increase the proportion of renewable electricity to at least 47% by 2030;
at the same time, the Decree 56-57-58-61/2025 on project bidding,
DPPA, storage incentives and licensing simplification are paving the
way to attract green capital flows, creating a foundation for a fair energy
transition.

Pé hién thuc héa céc muc tiéu day tham vong cua JETP, Chinh phd
Viét Nam dang déng bo cting cb khung phép ly nganh dién: Luat Pién
lurc stra déi (théng qua théang 11/2024, ¢6 hiéu luc 01/02/2025) lan dau
luat héa thi truong dién canh tranh, co ché mua bén dién truc tiép
(DPPA) va wu dai cho nang luong tai tao; Quy hoach Dién VIl duoc
yéu cédu diéu chinh dé duwa dinh phét thdi nganh dién vé ném 2030,
khbng ché céng suét nhiét dién than téi da 30,2 GW va néang ty trong
dién tai tao 1én téi thiéu 47% vao ndm 2030; déng thoi, bé Nghi dinh
56-57-58-61/2025 vé dau thau dw an, DPPA, khuyén khich luu triv va
don gidn héa cép phép dang mé duong thu hut dong vén xanh, tao nén
téng cho qué trinh chuyén dich ndng long céng bang.



2.1. Power Plan VIl - Foundgtion for transitiop
Quy hoach dién VIIl — Nén tang cho chuyén dich

A clear demonstration of Vietnam’s determination to transition energy is
the approval of Power Plan Viil (PDP VIIl) on 15 May 2023 (Decision
500/QD-TTg) — a strategic document to realize commitments at COP26
and the JETP framework. After nearly two years of review, the
Government continued to issue the Project to adjust PDP VIil
(Decision 768/QD-TTg dated 15 April 15, 2025). The adjustment
establishes three pillars that directly reflect the JETP orientation:

Mét minh chimg ré rét cho quyét tdm chuyén dich ndng lwong cda Viét
Nam la viéc phé duyét Quy hoach dién VIl (QHD VIIl) ngay
15/05/2023 (Quyét dinh 500/QP-TTg) — vén ban chién luoc nhdm hién
thuc héa cac cam két tai COP26 va khuén khé JETP. Sau gan hai nédm
ra soat, Chinh pha tiép tuc ban hanh Bé dn diéu chinh QHP VIl (Quyét
dinh 768/QB-TTg ngay 15/04/2025). Ban diéu chinh xéc Iap ba tru cot
phan &nh truc tiép dinh huéng JETP:

First — Prioritize the rapid development of renewable energy.
Offshore wind power is positioned as a long-term spearhead, with a
target of 6-17 GW in the 2030-2035 period; self-produced and self-
consumed solar power is encouraged in households, businesses and
industrial zones, aiming for 50% of rooftops to have rooftop solar
power systems installed. Concentrated solar projects must be
accompanied by battery storage (BESS) of at least 10% of capacity,
with a storage time of 2 hours to ensure system stability.

Thir nhat — Uu tién phét trién nhanh nang lwong tdi tao. Pién gi6
ngoai khoi dwoc dinh vij la mii nhon dai han, véi muc tiéu 6—17 GW vao
giai doan 2030-2035; dién mét troi tw san tw tiéu duoc khuyén khich
tai ho dan, doanh nghiép va khu céng nghiép, hudng t&i 50% mai nha
c6 lap dit hé théng dién mat troi mai nha. Cac dw an maét troi tap
trung phai kéem pin Iwu tri (BESS) ti thiéu 10% céng suét, thoi gian
Iwu 2 giér dé béo dam én dinh hé théng.

Second — Modernize and socialize the transmission grid. The

lesson of “generation first, grid later” in the 2018-2020 FIT period
leading to capacity bottlenecks has been overcome by requiring
synchronization of plant and infrastructure progress. The revision opens
the PPP mechanism and socializes transmission, allowing private
investment in power lines and transformer stations, while accelerating
the construction of inter-regional 500 kV grids and submarine cables to
the sea to serve offshore wind power.

Thir hai — Hién dai héa va xa héi héa Iwéi truyén tai. Bai hoc “ngudn
phét di trudre, ludi theo sau” giai doan FIT 2018-2020 dan téi tdc nghén
céng suét duoc khdc phuc bang yéu cau dong b tién d6 nha méy va
ha téang. Ban diéu chinh mé co ché PPP va xa héi héa truyén tai, cho
phép tw nhan déu tw duong déy, tram bién &p, dong thoi ddy nhanh xay
dung luéi 500 kV lién ving, cdp ngdm ra bién phuc vu dién gi6é ngoai
khoi.

Third - Flexible financial mechanism, attracting private capital.
The Government issued a series of Decrees 56-57-58-61/2025 guiding
the Electricity Law 2024, including project bidding, DPPA mechanism
for enterprises to directly purchase green electricity, tax incentives,
land, and a risk-sharing public-private investment cooperation
framework. These regulations aim to effectively utilize the 15.5 billion
USD of JETP capital and activate domestic green capital flows.

Thir ba — Co’ ché tai chinh linh hoat, thu hat vén tw nhan. Chinh phi
ban hanh loat Nghi dinh 56-57-58-61/2025 huéng dan Luét Bién luc
2024, bao gém dau thau dw én, co ché DPPA cho doanh nghiép mua
dién xanh truc tiép, wu dai thué, dét dai, va khuén khé hop tac dau tw
céng tw chia sé rdi ro. Cac quy dinh nay nhdm tan dung hiéu qué 15,5
ty USD vén JETP va kich hoat dong vén xanh trong nuée.

In addition to limiting coal-fired thermal power capacity to 31,055
MW and eliminating slow-progress or inefficient projects, the PDP VII|
(after adjustment) has shifted from a purely technical plan to a green,
flexible and equitable energy transition strategy — in the spirit of
JETP.

Bén canh viéc gi¢i han céng suat nhiét dién than & mirc 31.055 MW



va loai bé cac duw an cham tién do hodc kém hiéu qua, QHP VIl (sau
diéu chinh) da chuyén ttr mot ban quy hoach thuén ky thuéat sang chién
Iwoc chuyén dich ndng lwong xanh, linh hoat va céng bang — dung
tinh than JETP,

2.2. Implementation practices
Thuece tién trién khai

Vietnam has recorded specific steps in implementing JETP:
Viét Nam da ghi nhan nhiing buwéc chuyén cu thé trong thuc thi JETP:

(i) 28 May 2025 - first JETP financing: The French Development

Agency (AFD) approved a preferential loan of 67 million EUR
for the National Electricity Transmission Corporation (EVNNPT)
to build a 500 kV line and two transformer stations in Binh Duong
and Dong Nai; RTE — the French grid operator participated in
providing parallel technical support.
28/05/2025 — khoan tai chinh JETP dau tién: Co quan Phét
trién Phép (AFD) phé duyét khoan vay wu dai 67 triéu EUR
cho Téng céng ty Truyén tai dién Quéc gia (EVNNPT) dé xay
dung dwong day 500 kV va hai tram bién &p tai Binh Duong,
Péng Nai; RTE — don vj van hanh Iuéi dién Phap tham gia hé
tro ky thuat song hanh.

(i)  List of priority projects. The JETP Secretariat has identified =
220 potential projects and 60 working groups for the period up
to 2030. Based on 25 proposals from the Ministry of Industry
and Trade sent to the International Partnership Group (IPG) and
the Glasgow Finance Alliance for Net Zero (GFANZ), on 26 May
2025, IPG and GFANZ responded and agreed to select 17
suitable projects (11 investment projects and 6 technical
support projects) to continue developing into JETP projects. The
Ministry of Industry and Trade is continuing to review projects in
the PDP VIII (adjusted) and sectoral and local plans to
supplement the list sent to IPG/GFANZ.

Danh muc dw an wu tién. Ban Thw ky JETP da khoanh vung =
220 dw &n tiém ndng va 60 nhém céng tédc cho giai doan dén
2030. Trén co s& 25 dé xuat B6 Céng Thuong gii Nhém Dbi
tac Quéc té (IPG) va Lién minh Tai chinh Glasgow vi Net Zero
(GFANZ), ngay 26/05/2025 IPG va GFANZ phan héi, théng
nhat Iwa chon 17 dw én phu hop (11 dw én dau tw va 6 duw én
hé tro ky thuét) dé tiép tuc phét trién thanh dw én JETP. BO Cong
Thuong dang tiép tuc ra soét céc dw én trong QHD VIl (diéu
chinh) va quy hoach nganh, dia phuong dé bé sung danh muc
gui IPG/GFANZ.

(i) Loans about to be signed. (i) Bac Ai pumped storage
hydropower plant - phase 2 (total capital = VND 21,000 billion)
and (i) Tri An hydropower plant expansion are in final
negotiations with sponsors.

Cdc khoan vay sap ky. (i) Thay dién tich nang Bac Ai — giai
doan 2 (téng vén = 21.000 ty dbng) va (ii) mé réng Thay dién
Tri An dang dam phan cudi cung véi cac nha tai tro.

The first loan disbursed along with the list of 17 newly selected projects
confirms that JETP has moved from a political commitment to concrete
action, creating a platform to mobilize green capital and international
technical support to achieve the goal of net-zero emissions by 2050.
However, to date, JETP capital flows are still mainly directed to public
sector projects (EVN, EVNNPT); no private projects have been
announced to access this capital source, showing the need to soon
complete the risk-sharing mechanism and transparent procedures to
attract the private sector - the main force of renewable energy
development in Vietham.

Khoédn vay dau tién da gidi ngan cung danh muc 17 dw an vira duoc
chon khdng dinh JETP da chuyén ter cam két chinh tri sang hanh déng
cu thé, tao nén tang huy déng vén xanh va hé tro ky thuat quéc té dé
dat muc tiéu phét thai rong bdng 0 vao 2050. Tuy nhién, dén nay dong
vén JETP chu yéu van huéng t6i cdc dw dn khu vwe céng (EVN,
EVNNPT); chwa c¢6 dw dn tw nhan nao duoc céng bb duoc tiép can



nguon von nay, cho thdy can som hoan thién co ché chia sé rii ro va
tha tuc minh bach dé thu hat khu vuc tw nhén — luc lwong chinh cla
phat trieén nang lwong tai tao tai Viét Nam.

3. Notes for investors participating in JETP
Nhiing lvu y cho nha dau tw tham gia JETP

Vietnam's participation in JETP not only demonstrates its international
commitment to emission reduction, but also creates an attractive
investment market for businesses and investors in the clean energy
sector. However, to effectively take advantage of this opportunity,
investors also need to recognize the requirements and challenges that
come with it.

Viéc Viét Nam tham gia JETP khéng chi thé hién cam két quéc té vé
gidm phét thai, ma con tao ra mét thj truong déu tw hdp dan cho céc
doanh nghiép va nha dau tw trong linh vurc ndng luong sach. Tuy nhién,
dé tan dung hiéu qua co héi nay, nha déau tw ciing can nhin nhan ré
nhiing yéu céu va théach thirc di kem.

3.1. Benefits for invest‘ors
Loi ich cho nha dau tw

(a) Encourage private investment: Private investment is identified

as an important resource in the just energy transition in the JETP
Implementation Plan. Investors can expect new opportunities
when placed at the center of the energy transition.
Khuyén khich dau tw tw nhan: Ngudn déu tw tw nhan duoc xac
dinh la nguén luc quan trong trong qué trinh chuyén d6i ndng
luong céng bang tai Ké hoach trién khai JETP. Céc nha dau tw cé
thé Ky vong vao cac co héi mé&i mé ra khi dwge dat vao trung tdm
cla qué trinh chuyén djch nang luong.

(b) Opportunity to access investment in large-scale clean
energy projects: Vietham's commitment to increase the
proportion of renewable energy to 47% by 2030 means that a

(d)

series of projects will be launched, especially wind power, solar
power and distributed energy. This is a potential market worth tens
of billions of USD, creating conditions for domestic and foreign
enterprises to access long-term, stable projects and bring
sustainable investment opportunities.

Co héi tiép can dau tw céc dw én nang lwong sach quy mé
Ién: Viéc Viét Nam cam két ndng ty trong nang lwong tai tao Ién
47% vao ndm 2030 déng nghia véi hang loat dw én sé duoc khéi
déng, dac biét la dién gid, dién mat tréi va cac dang nang Irong
phén tan. Pay la thj truong tiém ndng lén téi hang chuc ty USD,
tao diéu kién cho doanh nghiép trong va ngoai nuérc tiép can cac
dw &n dai han, 6n dinh va mang lai co' hoi dau tw bén viing.

Policies are becoming more transparent and clear: JETP
helps accelerate the completion of regulations related to
renewable energy, such as: priority exemption of administrative
procedures, direct power purchase mechanism (DPPA), and
carbon market. These changes help reduce risks for investors,
increase access to bank capital and promote private sector
participation.

Chinh sdch dang dan minh bach, ré rang hon: JETP giup déy
nhanh qua trinh hoan thién céc quy dinh lién quan dén néng luong
tai tao, nhu: wu tién mién gidm céc thu tuc hanh chinh, co ché
mua ban dién truc tiép (DPPA) va thi treong carbon. Nhing thay
doi nay gidp gidm b6t rdi ro cho nha dau tuw, tang kha nang tiép
cén vén ngan hang va thuc day sw tham gia ctia khu vuc tw nhan.

Access to preferential capital and international technical
support: Clean energy projects that are in line with JETP
orientation can enjoy preferential loan interest rates, risk
guarantee support or technical advice from international
organizations. This is an important advantage that helps investors
reduce financial pressure and raise capital more easily.

Tiép can nguén vén wu dai va cdc hé tro’ ky thuat quéc té:
Céc duw &n néng lwong sach phu hop véi dinh huéng JETP c6 thé



3.2.

(b)

duoc hudng & suat vay wu dai, hé tro bdo Ianh rdi ro hodc tw van
ky thuat tir cac té churc quéc té. Day la lgi thé quan trong gitp nha
dau tw gidm &p lurc tai chinh va dé dang goi vén hon.

Challenges and notes for investors
Théach thire va lwu y cho nha dau tw

Lack of clarity on JETP capital access opportunities for the
private sector: To date, projects implemented have only focused
on the state-owned enterprise sector. This shows that there is still
a lack of clarity on the mechanism and process for private
enterprises to access resources from JETP, although the private
sector is identified as the core force promoting the equitable
energy transition. Early clarification and design of JETP project
proposal guidelines and an appropriate access framework for the
private sector will be key to ensuring the comprehensiveness,
fairness and effectiveness of this initiative.

Chuwa ré vé co héi tiép can vén JETP déi véi khu viee tw nhén:
Bén nay, cac dw an dugc trién khai méi chi tip trung vao khoi
doanh nghiép nha nudc. Diéu nay cho théy van chua cé sw ré
rang vé co ché, quy trinh dé doanh nghiép tw nhan cé thé tiép can
céc nguén luc tor JETP, du khu vure tw duoc xac dinh 1a luc luong
nong c6t thuc day qué trinh chuyén djch néng lrong cong béng.
Viéc sém lam ré va thiét ké huwéng dan dé xuét dw an thuc hién
JETP va khung tiép cén phu hop cho khéi tw nhan sé la yéu té
then chét dé bao dam tinh toan dién, céng bang va hiéu qué cua
sang kién nay.

Lack of public information on JETP project prioritization: To
date, the priority orientation of JETP projects of the project under
the IPG JETP framework and GFANZ priorities have not been
clearly announced. This makes it difficult for investors, especially
in the private sector, to determine strategic orientation, prepare
appropriate project dossiers, and assess access to capital.

Thiéu théng tin céng khai vé dinh hwéng wu tién dw dn JETP:

Cho dén nay, dinh huéng wu tién céc dw an JETP cua dw an trong
khuén khé JETP ciia IPG va wu tién cliia GFANZ chwa duoc cdng
bbé mot cach ré rang. Piéu nay khién cac nha dau tw, dac biét
trong khu vue tw nhén, gap kho khan trong viéc xac dinh dinh
huwéng chién luoc, chuén bi hd so dw an phu hop, va danh gié kha
néng tiép cén von.

High requirements on financial efficiency and borrowing
conditions: Projects wishing to access financial resources from
JETP must meet strict criteria on financial efficiency. Specifically,
all projects must have clear profitability and be eligible for credit
from banks. In the context of the initial investment costs for
renewable energy projects being often very large, the capital
recovery period being long, and many risks related to the market,
planning and policies that have not been thoroughly resolved,
ensuring a feasible financial profile for borrowing capital is a
significant challenge for investors, especially in the private sector.
In addition, the requirement to apply advanced technology,
although necessary from a technical and environmental
perspective, can increase initial investment costs and risks,
making the financial problem even more difficult to solve.

Yéu cau cao vé hiéu qua tai chinh va diéu kién vay vén: Céc
dw é&n muén tiép can ngudn tai chinh tir JETP déu phai dép tng
tiéu chi khat khe vé hiéu qua tai chinh. Cu thé tat ca céc dw an
phai c6 kha nadng sinh 167 ré rang va du diéu kién dé duoc céc
ngan hang cép tin dung. Trong béi cdnh chi phi dau tw ban déu
cho céc dw &n ndng lurong tai tao thuong réat I6n, thoi gian thu hbi
vén dai, va nhiéu rdi ro vé thj truong, quy hoach va chinh séch
van chua duoc gidi quyét triét dé, viéc bdo ddm mot hé so tai
chinh kha thi dé vay vén la théch thirc khéng nhé déi véi nha déu
tw, ddc biét la khéi tw nhédn. Thém vao dé, yéu cau ap dung céng
nghé tién tién, du cén thiét vé mat ky thuét va méi truong, lai c6
thé lam gia téng chi phi va rii ro d&u tw ban dau, cang khién bai
toan tai chinh tré nén kho giai hon.



(d)

The requirement to apply modern technology and
technology transfer: One of the major barriers for private
investors is the high technical criteria in JETP projects. The
requirement to use advanced technology that meets international
standards and is replicable causes many businesses to encounter
difficulties, especially in the context of high initial investment costs
and unclear and specific incentive policies. Moreover, the
requirements for technology transfer, including training,
equipment localization, and domestic supply chain development,
also require strong implementation capacity and long-term
commitment that not all investors are willing to meet. This is a
challenge that needs to be carefully considered in the process of
designing capital access criteria to ensure feasibility and effective
attraction of the private sector.

Yéu cau ap dung céng nghé hién dai va chuyén giao céng
nghé: M6t trong nhiing rao can Ién dbi véi nha dau tw tw nhan la
tiéu chi ky thuét cao trong céac dw an thuéc JETP. Viéc yéu céu st
dung céng nghé tién tién, dat chuan quoc té va cb kha nang nhan
rong khién khéng it doanh nghiép gap kho khan, dac biét trong
béi canh chi phi d&u tw ban dau cao, chinh sach wu dai chua r6
rang, cu thé. Hon nira, céc yéu cau vé chuyén giao céng nghé,

bao gébm dao tao, ndi dia hda thiét bj, va phat trién chudi cung rng
trong nudc, ciing doi héi ndng luc trién khai manh va cam két dai
han ma khéng phéi nha dau tw nao ciing sdn sang dap tng. Day
la théach thire cén duoc can nhdc ky trong qua trinh thiét ké tiéu
chi tiép can vén dé bdo dam tinh kha thi va thu hut hiéu qué khéi
twr nhén.

Limited financial scale compared to actual needs: Although
the 15.5 billion USD support package under the JETP is an
important commitment from the international community, this
figure is still quite modest compared to the actual investment
needs to transform a large-scale and costly energy sector like
Vietnam. To achieve the goal of net-zero emissions by 2050,
Vietnam will need to mobilize huge amounts of money over the

(a)

coming decades. Therefore, the JETP should be viewed as a
leading initial step, rather than a sufficient resource, and should
be accompanied by a mechanism to mobilize more capital from
the private sector and sustainable green financial institutions in
the future.

Quy mé tai chinh con han ché so véi nhu cau thwe té: Méc du
g6i hé tro 15,5 ty USD trong khudn khé JETP la mét cam két quan
trong tir cdng déng quéc té, con sb nay van con khé khiém tén so
vGi nhu céu déu tw thuc té dé chuyén dich mét nganh néng luong
quy mo I6n va tén kém nhuw tai Viét Nam. Dé dat duoc muc tiéu
phét thai rong bang 0 vao ndm 2050, Viét Nam sé can huy dong
nhiing sé tién khéng 16 trong nhiéu thap ky téi. Do d6, JETP nén
dwoc nhin nhan nhw mét buéce khéi dadu mang tinh chét dan dat,
thay vi la nguén lyc du day, va can di kém véi co ché dé huy dong
thém vén ter khu vuc tw nhan, thé ché tai chinh xanh bén viing
trong tuong lai.

Some international perspectives
Mét s6 goc nhin quéc té

The financial package is expanding
Goi tai chinh dang mé réng

Argus Media reported in May 2025 that, in addition to the 67
million euros from AFD, the European Union (EU), the European
Investment Bank (EIB) and six other development institutions
agreed to provide:

Argus Media duwa tin trong thang 5/2025, ngoai khoan 67 triéu
euro ctia AFD, Lién minh Chau Au (EU) cung Ngén hang Pau tw
Chau Au— EIB (European Investment Bank) va sau t6 chirc phat
trién khac da théng nhat cung cap:

e 480 million euros to finance the 1.2 GW Bac Ai pumped
storage hydropower project;
480 triéu euro tai tro dw an thay dién tich nang 1,2 GW
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(c)

Béc Ai;

e 547 million euros to supplement 500 kV transmission grid
projects. ) /
547 triéu euro bé sung cho cac dw an Iudi truyén tai 500
kV.

The total reported JETP capital exceeded 1 billion euros, showing
that the disbursement scale is increasing rapidly.

Téng vén JETP da ky duoc cho la vuot 1 ty euro, cho thdy quy
mé giai ngén dang tang nhanh.

US withdrawal from IPG — limited impact
Hoa Ky rat khdi IPG — tac dong han ché

CSIS (Center for Strategic and International Studies) and IEEFA
(Institute for Energy Economics and Financial Analysis)
commented that the US withdrawal of about 3 billion USD
commitment (March 2025) “does not destroy JETP”: EU, Japan
and Germany have stepped in to fill the gap; at the same time,
this reduces pressure to develop LNG and encourages Vietham
to accelerate renewable energy.

CSIS (Center for Strategic and International Studies) va IEEFA
(Institute for Energy Economics and Financial Analysis) nhan dinh
viéc Hoa Ky rut cam két khodng 3 ty USD (thang 3/2025) “khéng
lam dé v& JETP”: EU, Nhat Bén va Burc da budéc vao lap khodng
tréng; dong thoi viéc nay lam gidm ap luc phét trién LNG va
khuyén khich Viét Nam ddy nhanh néng luong téi tao.

“Just” and human rights aspects
Khia canh “Just” va nhan quyén

The Missing “Just” in Vietham’s JETP report by International
Rivers (June 2024) criticized the high commercial loan ratio and
lack of community consultation; recommended transparency in

(e)

(f)

the project selection process, ensuring environmental-social
(ESG) standards and the rights of workers and people.

Bao cao The Missing “Just” in Vietnam’s JETP cla International
Rivers (06/2024) phé phén ty Ié vén vay thuong mai cao va thiéu
tham van céng déng; khuyén nghi minh bach quy trinh Iwa chon
dw &n, bdo dam tiéu chuan moi truong-xa hoi (ESG) va quyén loi
nguoi lao ddng, nguoi dan.

Loan-aid structure & debt pressure
Co cau vay — vién tro & ap lwc no

IEEFA indicates that less than 5% of the 15.5 USD billion package
is non-refundable aid; most of it is concessional or commercial
loans, creating debt repayment pressure for state projects without
stable cash flow.

IEEFA chi ra dwéi 5% g6i 15,5 ty USD la vién tro khbng hoan lai;
phén I6n Ia khoén vay wu dai hodc thuong mai, tao ap luc trd no
vGi céc dw én nha nuée néu khéng cé dong tién én dinh.

Renewable energy target gap
Khoang cach muc tiéu nang lwong tai tao

Argus Media quoted the Resource-Mobilisation Plan (05/2025):
Renewable energy excluding hydropower only reaches 28-36%
of electricity output in 2030, lower than the target of = 47%
(including hydropower) of JETP.

Argus Media ddn Resource-Mobilisation Plan (05/2025): N&ng
lwong téi tao khéng ké thay dién chi dat 28-36% san luong dién
ndm 2030, thdp hon muc tiéu = 47% (tinh ca thdy dién) cia JETP.

Private sector role & capital needs
Vai tro khu vwce tw nhan & nhu cau von

IEEFA estimates that Vietham needs 86 billion USD for the 2024-
2030 transition; the JETP package meets less than 18% — there



must be a mechanism to attract private capital to ensure progress.
IEEFA wéc tinh Viét Nam cén 86 ty USD cho giai doan tir 2024
dén ndm 2030; g6i JETP dap ting chuwa ddy 18% — phéi cé co
ché hap dan vén tw nhan dé bao dam tién do.

(g) Coal and LNG orientation
Dinh hwéng than va LNG

IEEFA warns that Vietnam has no roadmap to close coal plants,
and there is a “risk of LNG transition” if JETP criteria are not
tightened; increased financial commitments from the EU-Japan-
Germany could help prioritize renewable energy over LNG.
IEEFA canh bao Viét Nam chwa co6 16 trinh déng ctra nha may
than, con “nguy co' LNG chuyén tiép” néu tiéu chi JETP khéng siét
chét; viéc EU-Nhét-Dirc tdng cam két tai chinh cé thé gidp wu tién
NLTT thay vi LNG.

5. Kétluan
Conclusion

Vietnam has initially put JETP into practice: there is a National Action
Plan, a list of 17 priority projects and the first preferential loan (67 million
EUR) for EVNNPT. However, JETP capital is only limited to state
projects; the private sector has not been able to access it due to a lack
of transparent information on criteria, incentive mechanisms and risk
sharing. The 15.5 billion USD package is just the beginning. To create
a breakthrough, the Government needs to soon announce a clear list of
projects, technical standards, a roadmap for public-private capital
allocation and market reform, thereby opening up social capital flows
for a fair energy transition.

Viét Nam d3 buéc dau duwa JETP vao thuc tién: cé Ké hoach hanh dong
quéc gia, danh muc 17 dw &n wu tién va khodn vay wu dai dau tién (67
triéu EUR) cho EVNNPT. Tuy nhién, vén JETP méi dimng & dw an nha
nuée; khu vue tw nhan chua tiép can duoc do thiéu thdng tin minh bach
vé tiéu chi, co ché wu dai va chia sé rai ro. Géi 15,5 ty USD chi la khéi

dau, muén tao dét pha, Chinh phtu can sém céng bd ré danh séch duw
an, tiéu chuén ky thuét, 16 trinh phan b6 vén céng—tw va caéi cach thj
trong, qua dé khoi théng dong vén x& héi cho qua trinh chuyén dich
nédng luong céng bang.

10



ABOUT VILASIA
VE VILASIA

At Vilasia, we dedicate our full expertise and empathy to every client's cause. Our
aim is not just to meet but to exceed your expectations without introducing
unnecessary complexity or cost. With direct partner involvement, we ensure that you
benefit directly from our deep experience and specialized knowledge. We maintain
transparent, fixed fees, allowing us to focus solely on delivering the highest quality
service and the quickest turnaround possible.

Chung t6i danh toan tam, toan y cho moi van dé. Muc tiéu cua chung téi khéng chi la
dép (g ma con vuot ngoai mong doi clia khach hang béng chét luong chuyén mén
I4n hiéu qua kinh té. Luéat sw hop danh (partner) déu truc tiép tham gia xtr ly hodc
giém séat chat ché céng viéc dé bao dam réng khach hang huéng loi ter kinh nghiém
séu réng ctia nhiing ludt sw ky cuu nhét. Chung téi 4p dung murc phi minh bach, cé
dinh, va nhw thé ching téi c6 thé tép trung hoan toan vao viéc cung cép dich vu voi
chét luong cao nhét trong thoi gian ngdn nhét cé thé.

By fostering a culture of close collaboration with clients, Vilasia supports a broader
mission to encourage equitable economic growth and innovation throughout Vietnam.
We engage in every case with a full heart and a sharp mind, ensuring that the legal
support we offer is not just effective but also deeply empathetic and aligned with your
real needs.

Bang cach lam viéc sau sét véi khéch hang, Vilasia theo dudi str ménh thuc déy tang
truéng kinh té céng bang va déi méi sang tao trén khadp Viét Nam. Chung téi tham
gia vao moi dw &n véi trai tim nhiét thanh va tri 6¢ séc bén, dé sw hé tro phép ly ma
ching téi cung cap khéng chi hiéu qué ma con thdu cadm séu séc va phu hop véi nhu
cu thuc té cua khéch hang.



\ VILASIA EMBODIES A UNIQUE BLEND OF:
VILASIA LA SU° KET HO'P POC PAO GIUA:

@

Youthful Zeal and
Seasoned Expertise
Nhiét Huyét Tré Trung va
Kinh Nghiém Day Dén

Traditional Values with
Modern Technologies
Gia Tri Truyén Théng va
Céng Nghé Hién Dai

oy

Theoretical Knowledge

and Practical Application

Ly Thuyét Sdu Rong va
Ung Dung Thuc Té

O

Profit Seeking with Social
Contribution
Tim Kiém Loi Nhuén va
Céng Hién Céng Béng

@

Global Professional
Standards and Deep
Local Insights
Tiéu Chudn Quéc Té va
Am Hiéu Bia Phuong

=

Adaptive Flexibility with
Structured Governance
Thich Ung Linh Hoat
va Quan Trj Chéat Ché



CONTACT US

LIEN HE VO'I CHUNG TOI

Visit Our Website
Website
www.vil.asia

Visit Our LinkedIn
LinkedIn

https://www.linkedin.com/company/

vilasia/

Call Us
Dién thoai
(+84)286.270.8696

Email Us
Email
partners@vil.asia

Meet Us in Person

Gap madt trwec tiép

Aqua 1, Vinhomes Golden River 2
Ton Duc Thang

District 1, HCMC, Vietnam

Aqua 1, Vinhomes Golden River 2
Tén Pirc Thang

Quén 1, TP. H6 Chi Minh, Viét Nam

Ngu Truong
Managing Partner
ngutruong@vil.asia

Kien Doan
Associate
kiendoan@vil.asia

Trang Nguyen
Senior Associate
thuytrangnguyen@vil.asia


https://vil.asia/teams/kien-doan/
https://vil.asia/teams/trang-nguyen/
https://vil.asia/teams/ngu-truong/
https://vil.asia/teams/ngu-truong/
https://vil.asia/teams/ngu-truong/
https://vil.asia/teams/kien-doan/
https://vil.asia/teams/kien-doan/
https://vil.asia/teams/trang-nguyen/
https://vil.asia/teams/trang-nguyen/
https://www.linkedin.com/company/vilasia

	.
	Vilasia-Watt-Weekly-No.19-Bil-250702.pdf
	.
	Vilasia-Watt-Weekly-No 18-Bil-250625.pdf
	(1) Retroactive threat: The Ministry of Industry and Trade (MOIT) has asked EVN to review 173 wind/solar projects (≈ USD 13 billion) that reached COD in 2017-2021 but lacked a construction completion acceptance; the tariff could be shifted from the FI...
	Nguy cơ hồi tố: Bộ Công Thương đề xuất EVN rà soát 173 dự án điện gió/mặt trời (khoảng 13 tỷ USD) COD giai đoạn 2017-2021 nhưng chưa có biên bản nghiệm thu hoàn thành xây dựng, có thể chuyển từ giá FIT sang giá thấp hơn.
	(2) Economic damage: If applied, project revenue would drop 25-50%, threatening to wipe out nearly all equity and push many projects to the brink of default.
	Thiệt hại kinh tế: Nếu hồi tố, doanh thu mỗi dự án giảm 25-50%, đe dọa xoá sổ gần như toàn bộ vốn chủ sở hữu và đẩy nhiều dự án tới bờ vực vỡ nợ.
	(3) Legal conflict: The proposal breaches the non-retroactivity principle in the 2015 Law on Legal Normative Documents and the 2020 Investment Law, violates PPA commitments, and may amount to “indirect expropriation” under BITs and FTAs.
	Xung đột pháp lý: Đề xuất hồi tố mâu thuẫn nguyên tắc bất hồi tố của Luật Ban hành VBQPPL 2015 và Luật Đầu tư 2020, vi phạm cam kết trong PPA và có thể bị coi là “tước đoạt gián tiếp” theo các BIT và FTAs.
	(4) Dispute risk: Domestic developers could sue EVN for contractual breach; foreign investors could file ISDS claims, echoing the Spain, Czech Republic and Italy.
	Rủi ro tranh chấp: Doanh nghiệp trong nước có cơ sở kiện EVN vì vi phạm hợp đồng; nhà đầu tư nước ngoài có thể khởi kiện ISDS, tương tự loạt vụ kiện Tây Ban Nha, Séc và Ý.
	(5) Five tariff scenarios: Maintain FIT; cut FIT from 2025; fully retroact; keep a provisional price until 2026 then auction; switch to voluntary DPPA. Full retroaction poses the highest legal risk.
	FIT prices for operational wind and solar projects are now at risk of retroactive cuts, threatening project finances and the legal framework binding EVN, the State and investors. This article summarises the current hot issues in Viet Nam’s renewable-p...
	(a) Market context: During the 2017–2021 renewable-energy boom, the Government introduced FIT mechanisms for solar and wind power to attract investment (under Decisions 11/2017/QD-TTg and 13/2020/QD-TTg for solar; Decisions 37/2011/QD-TTg and 39/2018/...
	Bối cảnh thị trường: Trong giai đoạn bùng nổ năng lượng tái tạo 2017–2021, Chính phủ ban hành các cơ chế giá FIT cho điện mặt trời và điện gió nhằm thu hút đầu tư (theo Quyết định 11/2017/QĐ-TTg, 13/2020/QĐ-TTg về điện mặt trời; Quyết định 37/2011/QĐ-...
	(b) Acceptance-certificate issue and “suspended” projects: Roughly 173 solar- and wind-power projects or sub-projects (the Government Inspectorate estimates their combined investment at about USD 13 billion) reached commercial operation (COD before or...
	Vấn đề văn bản chấp thuận nghiệm thu và dự án “bị treo”: Hiện nay có khoảng 173 dự án/phần dự án điện mặt trời, điện gió (theo kết luận Thanh tra Chính phủ, tổng vốn đầu tư các dự án bị ảnh hưởng khoảng 13 tỷ USD) đã vận hành thương mại (COD trước hoặ...
	(c) Retroactive FIT risk: The above proposal is, in substance, retroactive, applying a newly introduced requirement (an acceptance certificate) to invalidate previously recognised COD dates and to revoke the FIT enjoyed by these projects. If implement...
	Nguy cơ hồi tố giá FIT: Đề xuất trên thực chất là hồi tố – áp dụng hồi cứu quy định mới (yêu cầu văn bản nghiệm thu) để phủ nhận ngày COD đã công nhận và thu hồi mức giá FIT của các dự án này. Nếu thực thi, >100 dự án sẽ mất giá mua ưu đãi. Doanh thu ...
	Retroactively cutting the FIT may yield short-term savings for EVN, but it carries heavy legal and reputational risks: potential international-arbitration awards, higher financing costs, and weakened capacity to attract FDI and fund the green transiti...
	Việc hồi tố giá FIT đem lại lợi ích ngắn hạn cho EVN nhưng đối mặt rủi ro pháp lý và uy tín rất lớn: nguy cơ bồi thường quốc tế, gia tăng chi phí vốn, làm suy yếu mục tiêu thu hút FDI và chuyển đổi xanh. Giải pháp ít rủi ro nhất là duy trì giá FIT đã ...

	Vilasia-Watt-Weekly-No 17-Bil-250617.pdf
	Vilasia-Watt-Weekly-No 16-Bil-250610.pdf
	a. Eligible market participants
	Đối tượng tham gia thị trường bán buôn điện cạnh tranh
	b. Market-entry timing
	Thời điểm tham gia thị trường
	c. Market-entry procedure
	Quy trình tham gia thị trường điện
	a.  Bid price limits
	Giới hạn giá chào
	b. Market prices applicable to generating units trading directly
	Giá thị trường áp dụng cho đơn vị phát điện trực tiếp giao dịch
	Step 1: Publication of Daily Settlement Data
	Bước 1: Công bố số liệu thanh toán hằng ngày
	Before 09:00 on D + 2, the NSMO aggregates and publishes the settlement data for each power plant.
	Trước 9h00 ngày D+2, NSMO tổng hợp và công bố số liệu thanh toán cho từng nhà máy điện.
	Step 2: Preparation and Dispatch of the Daily Market Settlement Statement
	Bước 2: Lập và gửi bảng kê thanh toán thị trường điện trong ngày
	Step 3: Preparation of the Settlement-Cycle Statement
	Bước 3: Lập bảng kê thanh toán cho chu kỳ thanh toán
	Step 4: Preparation of Settlement Dossier and Invoice
	Bước 4: Lập hồ sơ và hóa đơn thanh toán
	Step 5: Ancillary-Service Records and Other Payments
	Bước 5: Hồ sơ dịch vụ phụ trợ và thanh toán khác
	Step 8: Resolution of Settlement Errors (if any)
	Bước 8: Xử lý sai sót thanh toán (nếu có)
	Step 9: Settlement between EVN and Wholesale Purchasers
	Bước 9: Thanh toán giữa EVN và đơn vị mua buôn điện
	Vilasia-Watt-Weekly-No 14 (Bil) 250527.pdf
	Vilasia-Watt-Weekly-No 14-Bil-250527.pdf
	Vilasia-Watt-Weekly-No 13 (Bil)250520.pdf
	(i) For single phase meter: Pmax = (Udđ x Idđmax x kc) / ,3.
	Đối với công tơ 01 pha: Pmax = (Udđ x Idđmax x kc) / ,3.
	This calculation helps ensure that the electricity source does not exceed the system's load capacity and complies with current technical regulations.
	Việc tính toán này giúp đảm bảo công suất nguồn phát không vượt quá ngưỡng chịu tải của hệ thống và tuân thủ quy định kỹ thuật hiện hành.
	Vilasia-Watt-Weekly-No 12-Bil-2505013.pdf
	(i) For projects with a price framework issued by the Ministry of Industry and Trade
	Đối với dự án có khung giá do Bộ Công Thương ban hành
	The electricity price in the bidding documents is set at a ceiling level - i.e., the maximum price within the power generation price framework applicable to the specific type of power source, issued by the Ministry of Industry and Trade at the time of...
	Giá điện trong hồ sơ mời thầu được xác định theo mức trần – tức mức giá tối đa trong khung giá phát điện tương ứng với loại hình nguồn điện, do Bộ Công Thương ban hành tại thời điểm tổ chức đấu thầu.
	Investors participating in the bidding must propose an electricity price that does not exceed this ceiling. The awarded bid price will serve as the maximum reference for the electricity purchaser to negotiate the power purchase agreement with the sele...
	Nhà đầu tư tham dự thầu phải đề xuất mức giá điện không vượt quá mức trần quy định này. Giá điện trúng thầu sẽ là mức giá tối đa làm cơ sở để Bên mua điện tiến hành đàm phán hợp đồng mua bán điện với nhà đầu tư trúng thầu.
	(ii) For projects without a price framework issued by the Ministry of Industry and Trade
	Đối với dự án không có khung giá do Bộ Công Thương ban hành
	One of the key evaluation criteria for assessing the effectiveness of power sector development is the annual contribution to the state budget, as proposed by the investor in the bid dossiers. This amount must not be lower than the minimum threshold sp...
	Một trong các tiêu chí đánh giá hiệu quả phát triển ngành điện là giá trị nộp ngân sách nhà nước hằng năm, do nhà đầu tư đề xuất trong hồ sơ dự thầu, nhưng không được thấp hơn mức tối thiểu quy định trong hồ sơ mời thầu.
	It should be noted that this financial contribution is independent of other statutory financial obligations of the investor. The payment to the state budget shall be made based on the amount committed in the bid dossiers, with the form, schedule, and ...
	Lưu ý rằng giá trị này độc lập với các nghĩa vụ tài chính khác của nhà đầu tư theo quy định pháp luật. Việc nộp ngân sách được thực hiện theo giá trị cam kết trong hồ sơ dự thầu, với hình thức, tiến độ và thời hạn cụ thể được quy định tại hợp đồng dự ...
	Step 1: Selection of the Electricity Purchaser
	Bước 1: Lựa chọn Bên mua điện
	The competent authority shall designate the electricity purchaser, the entity responsible for signing the power purchase agreement with the selected investor.
	Cơ quan có thẩm quyền xác định Bên mua điện - đơn vị có trách nhiệm ký kết hợp đồng mua bán điện với nhà đầu tư trúng thầu.
	Step 2: Preparation of Bidding Documents
	Bước 2: Xây dựng Hồ sơ mời thầu
	The competent authority shall prepare the bidding documents, which include:
	Cơ quan có thẩm quyền lập hồ sơ mời thầu, bao gồm:
	Step 3: Submission of Bid Dossiers and Organization of the Bidding Process
	Bước 3: Nộp hồ sơ dự thầu và tổ chức đấu thầu lựa chọn nhà đầu tư
	Step 5: Approval of feasibility study report
	Bước 5: Phê duyệt báo cáo nghiên cứu khả thi
	Based on the bidding results and the approved feasibility study report, the electricity purchaser and the selected investor shall negotiate and sign the power purchase agreement within a maximum of 3 months from the date of receipt of a complete and v...
	For power projects undergoing investor selection through bidding at the time Decree 56 takes effect, the following measures shall apply:
	Đối với các dự án điện lực đang thực hiện đấu thầu lựa chọn nhà đầu tư khi Nghị Định 56 có hiệu lực thì sẽ xử lý như sau:
	(a) If the bidding documents have not yet been issued: Bidding documents must be prepared in accordance with the new provisions under Decree 56.
	Nếu chưa phát hành hồ sơ mời thầu: Phải lập hồ sơ mời thầu theo quy định mới tại Nghị Định 56.
	(b) If the bidding documents have already been issued but the investor selection result has not yet been approved:
	Nếu đã phát hành hồ sơ nhưng chưa phê duyệt kết quả lựa chọn nhà đầu tư:
	 If bid dossiers have been received: Continue the evaluation based on the issued bidding documents.
	Nếu đã nhận hồ sơ dự thầu: Tiếp tục đánh giá theo hồ sơ mời thầu đã phát hành.
	 If bid dossiers have not yet been received: The bidding closing date may be extended and the bidding documents may be revised in accordance with Decree 56.
	Nếu chưa nhận hồ sơ dự thầu: Được phép gia hạn thời điểm đóng thầu và điều chỉnh hồ sơ mời thầu theo Nghị Định 56.

	Vilasia-Watt-Weekly-No 10 (Bil).250429.pdf
	Vilasia-Watt-Weekly-No 10-Bil-250429.pdf
	Vilasia-Watt-Weekly-No 9-Bil-250422.pdf
	Vilasia-Watt-Weekly-No 8-Bil-250415.pdf
	2. Evolution of the renewable energy pricing mechanism
	Quá trình tiến triển của cơ chế giá năng lượng tái tạo
	2.1. FIT Period (2017–2021)
	Giai đoạn FIT (2017 - 2021)
	2.2. Transitional Period (2021–present)
	Giai đoạn chuyển tiếp (2021 - nay)

	3. Current status and challenges
	Thực trạng và thách thức
	On the other hand, the incomplete provisions of the Power Purchase Agreement have also been a major factor contributing to delays in negotiations between EVN and project investors. Key issues include:
	Mặt khác, các điều khoản của hợp đồng mua bán điện  chưa được hoàn thiện cũng là một yếu tố quan trọng làm kéo dài và chậm trễ quá trình đàm phán giữa EVN và các chủ đầu tư dự án, cụ thể như sau:

	4. New regulatory framework
	Khung pháp lý mới
	5. Conclusion
	Kết luận
	Vilasia Watt Weekly No 7 (Bil-250408.pdf
	Vilasia Watt Weekly No 7 (Bil).250408.pdf
	Vilasia Watt Weekly No. 6 (Bil).250401.pdf
	Vilasia Watt Weekly No. 5 (Bil)_250325.pdf
	Vilasia Watt Weekly No.4_Bil_250318.pdf
	(i) Applicant: Large Consumer or Electricity Retail Unit.
	Người đăng ký: Khách Hàng Lớn hoặc Đơn Vị Bán Lẻ Điện
	(ii) Registration dossier includes: (1) A written request to participate in DPPA, (2) A principle agreement on signing the DPPA, (3) A status report of the Power Generation Unit, (4) Information on the Large Consumer or Electricity Retail Unit, (5) A ...
	Hồ sơ đăng ký bao gồm: (1) Văn bản đề nghị tham gia DPPA, (2) Thoả thuận nguyên tắc về việc ký kết DPPA, (3) Báo cáo hiện trạng của Đơn Vị Phát Điện, (4) Thông tin của Khách Hàng Lớn hoặc Đơn Vị Bán Lẻ Điện, (5) Văn bản thống nhất tỷ lệ phần trăm (%) ...
	(i) The Power Corporation, Electricity Company, Electricity Retail Unit: To verify the accuracy of the information in the DPPA registration dossier and assess the feasibility of transitioning the Large Consumer’s existing power purchase agreements to ...
	Tổng công ty Điện lực, Công ty Điện lực, Đơn Vị Bán Lẻ Điện: để xác nhận tính chính xác thông tin tại hồ sơ đăng ký tham gia DPPA và khả năng chuyển đổi hợp đồng hiện hữu của Khách Hàng Lớn để ký kết các hợp đồng tham gia DPPA.
	(ii) EVN: To confirm the feasibility of signing a spot market power purchase agreement with the Power Generation Unit
	EVN: để xác nhận khả năng ký kết Hợp đồng mua bán điện trên thị trường điện giao ngay với Đơn Vị Phát Điện.
	(The Power Corporation, Electricity Company, Electricity Retail Unit, and EVN are hereinafter collectively referred to as the "Electricity Trading Entities")
	(Tổng công ty Điện lực, Công ty Điện lực, Đơn Vị Bán Lẻ Điện và EVN sau đây gọi chung là “Đơn Vị Mua Bán Điện”)
	Additionally, NSMO will review and guide the Large Consumer or Electricity Retail Unit in completing the registration dossier.
	(i) The expected timeline for signing the spot market power purchase agreement between EVN and the Power Generation Unit
	Thời điểm dự kiến ký kết hợp đồng mua bán điện giao ngay giữa EVN với Đơn Vị Phát Điện.
	(ii) The expected timeline for transitioning the Large Consumer’s existing power purchase agreements.
	Thời điểm dự kiến chuyển đổi các hợp đồng mua bán điện hiện có của Khách Hàng Lớn.
	(iii) The expected timeline for implementing the DPPA mechanism.
	Thời điểm dự kiến áp dụng cơ chế DPPA
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